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RECIBIDO

REVISADO E CONFORME

NÚMERO DE EXPEDIENTE

DATA DE ENTRADA

DATA DE EFECTOS

DATA  DE SAÍDA

____ /____/______

____ /____/______

____ /____/______

________________

(Para cubrir pola Administración)

Secretario xeral da Emigración

LEXISLACIÓN APLICABLE

SINATURA DO/A SOLICITANTE OU PERSOA QUE O/A REPRESENTA

Resolución do 4 de xuño de 2010, da Secretaría Xeral da Emigración, pola que 

se establecen as bases reguladoras do programa de bolsas destinadas aos 

cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos 

universitarios oficiais, intercambios universitarios e estudos de formación 

profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011.

Lugar e data

de, de

PROCEDEMENTO CÓDIGO DO PROCEDEMENTO DOCUMENTO

SOLICITUDEPR927A

PRESIDENCIA

Secretaría Xeral da Emigración

Nº DOC. IDENTIFICACIÓN

TELÉFONOCÓDIGO POSTAL CORREO ELECTRÓNICO

APELIDOS NOME

PAÍS

CONDICIÓN

TIPO DE BOLSA SOLICITADA

DATOS DO/A SOLICITANTE

ENDEREZO LOCALIDADE PROVINCIA

DOCUMENTACIÓN ACHEGADA (XUNTO COA SOLICITUDE)

FOTOCOPIA DO DNI, PASAPORTE OU DOCUMENTO ACREDITATIVO DA IDENTIDADE E NACIONALIDADE DO SOLICITANTE.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA QUE ACREDITE A CONDICIÓN OU ASCENDENCIA GALEGA DO SOLICITANTE.

CERTIFICADO DE INSCRICIÓN NO REXISTRO DE MATRÍCULA CONSULAR, ACREDITATIVO DA RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO 
SOLICITANTE OU DA SÚA UNIDADE ECONÓMICA FAMILIAR, DE SER O CASO. NO CASO DE NON POSUÍR A NACIONALIDADE ESPAÑOLA, 
DOCUMENTACIÓN OFICIAL QUE ACREDITE A RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA, EXPEDIDA POLA UNIVERSIDADE CORRESPONDENTE, DA SÚA ADMISIÓN NOS ESTUDOS PARA OS QUE SE 
SOLICITA A BOLSA. NO CASO DE SOLICITAR UNHA PRÓRROGA DA BOLSA DEBERÁ ACREDITAR QUE TEN SUPERADOS O 75% DOS CRÉDITOS 
DURANTE O CURSO 2009-2010.

CERTIFICACIÓN ACADÉMICA OU COPIA COMPULSADA DOS ESTUDOS REALIZADOS POLO SOLICITANTE.

DECLARACIÓN DE NON PERCIBIR OUTRAS AXUDAS E/OU SUBVENCIÓNS PARA OS MESMOS ESTUDOS (ANEXO VI).

DECLARACIÓN DE NON INCORRER EN PROHIBICIÓN PARA OBTER A CONDICIÓN DE BENEFICIARIO DE SUBVENCIÓN (ANEXO VII).

QUEN ABAIXO ASINA CERTIFICA A VERACIDADE DE TODOS OS DATOS CONTIDOS NESTA SOLICITUDE 
Así mesmo, presto o meu consentimento para incluír, nos rexistros públicos de axudas, subvencións e convenios e de sancións creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 29 de 
decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, os datos relativos ás axudas recibidas, así como as sancións impostas. 
Os datos referidos integrarán un ficheiro cuxo responsable será a Consellería de Facenda, ante quen se poderán exercer os dereitos de acceso, rectificación, cancelación e 
oposición.  Salvo os casos sinalados no artigo 9.4º do Decreto 132/2006, do 27 de  xullo, polo que se regulan os rexistros públicos creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 
29 de decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, a non autorización da obtención de datos ou a súa publicidade poderá dar lugar á 
exclusión do proceso de participación para obter a axuda ou subvención ou, se procede, ao reintegro do importe concedido. 
Así mesmo, autorizo a Secretaría Xeral da Emigración para proceder á verificación dos meus datos de identidade así como a ceder os datos a aqueles organismos da 
Administración xeral do Estado con competencias similares na materia co fin do exercicio das funcións que lles son propias.

UNIVERSIDADE ELIXIDA E ESTUDOS PARA OS QUE SE SOLICITA A BOLSA

VIGO

ESTUDOS:

CAMPUS DE:

FACULTADE  DE:

A CORUÑA

SANTIAGO DE COMPOSTELA

ANEXO  II

BOLSAS DESTINADAS AOS CIDADÁNS GALEGOS RESIDENTES NO EXTERIOR 

PARA A REALIZACIÓN DE ESTUDOS UNIVERSITARIOS  OFICIAIS DURANTE 

O CURSO ACADÉMICO 2010-2011 

ESTUDOS DE 1º E/OU 2º CICLO E GRADUADO

GALEGO

FILLO DE GALEGO

NETO DE GALEGO

NOVA ADXUDICACIÓN PRÓRROGA

RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO SOLICITANTE DA BOLSA (BOLSA DE NOVA ADXUDICACIÓN)

RESIDENCIA DA UNIDADE ECONÓMICA FAMILIAR NO ESTRANXEIRO DO SOLICITANTE DA BOLSA 
(PRÓRROGA DA BOLSA)

de, de

Asdo.:
Nome e apelidos

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE NON TER DÉBEDAS PENDENTES COA ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA ESTATAL E AUTONÓMICA, ASÍ COMO 
COA SEGURIDADE SOCIAL (ANEXO VIII).

DECLARACIÓN DO COMPROMISO DE UTILIZACIÓN DA LINGUA GALEGA EN TODAS AS ACTIVIDADES PARA AS QUE SE SOLICITA A AXUDA, 
SE É O CASO (ANEXO IX).
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RECIBIDO

REVISADO E CONFORME

NÚMERO DE EXPEDIENTE

DATA DE ENTRADA

DATA DE EFECTOS

DATA  DE SAÍDA

____ /____/______

____ /____/______

____ /____/______

________________

(Para cubrir pola Administración)

Secretario xeral da Emigración

LEXISLACIÓN APLICABLE

SINATURA DO/A SOLICITANTE OU PERSOA QUE O/A REPRESENTA

Resolución do 4 de xuño de 2010, da Secretaría Xeral da Emigración, pola que 

se establecen as bases reguladoras do programa de bolsas destinadas aos 

cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos 

universitarios oficiais, intercambios universitarios e estudos de formación 

profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011.

Lugar e data

de, de

PROCEDEMENTO CÓDIGO DO PROCEDEMENTO DOCUMENTO

SOLICITUDEPR927A

PRESIDENCIA

Secretaría Xeral da Emigración

ANEXO  III

BOLSAS DESTINADAS AOS CIDADÁNS GALEGOS RESIDENTES NO EXTERIOR 

PARA A REALIZACIÓN DE ESTUDOS UNIVERSITARIOS OFICIAIS DURANTE 

O CURSO ACADÉMICO 2010-2011 

MÁSTER UNIVERSITARIO

Nº DOC. IDENTIFICACIÓN

TELÉFONOCÓDIGO POSTAL COOREO ELECTRÓNICO

APELIDOS NOME

PAÍS

CONDICIÓN

TIPO DE BOLSA SOLICITADA

DATOS DO/A SOLICITANTE

ENDEREZO LOCALIDADE PROVINCIA

DOCUMENTACIÓN ACHEGADA (XUNTO COA SOLICITUDE)

FOTOCOPIA DO DNI, PASAPORTE OU DOCUMENTO ACREDITATIVO DA IDENTIDADE E NACIONALIDADE DO SOLICITANTE.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA QUE ACREDITE A CONDICIÓN OU ASCENDENCIA GALEGA DO SOLICITANTE.

CERTIFICADOS DE INSCRICIÓN NO REXISTRO DE MATRÍCULA CONSULAR, ACREDITATIVO DA RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO 
SOLICITANTE OU DA SÚA UNIDADE ECONÓMICA FAMILIAR, DE SER O CASO. NO CASO DE NON POSUÍR A NACIONALIDADE ESPAÑOLA, 
DOCUMENTACIÓN OFICIAL QUE ACREDITE A RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO.

CERTIFICACIÓN DO SECRETARIO DO DEPARTAMENTO QUE ACREDITE A ADMISIÓN (OU CONTINUACIÓN) AO PROGRAMA DE TERCEIRO 
CICLO (ETAPA DE FORMACIÓN) OU DOCUMENTO ACREDITATIVO DE ESTAR ADMITIDO NUN MÁSTER UNIVERSITARIO. NO CASO DE 
SOLICITAR UNHA PRÓRROGA DA BOLSA DEBERÁ ACREDITAR QUE TEN SUPERADOS O 75% DOS CRÉDITOS DURANTE O CURSO 2009-2010

CERTIFICACIÓN ACADÉMICA OU COPIA COMPULSADA DOS ESTUDOS UNIVERSITARIOS REALIZADOS POLO SOLICITANTE.

DECLARACIÓN DE NON PERCIBIR OUTRAS AXUDAS E/OU SUBVENCIÓNS PARA OS MESMOS ESTUDOS (ANEXO VI).

DECLARACIÓN DE NON INCORRER EN PROHIBICIÓN PARA OBTER A CONDICIÓN DE BENEFICIARIO DE SUBVENCIÓN (ANEXO VII).

QUEN ABAIXO ASINA CERTIFICA A VERACIDADE DE TODOS OS DATOS CONTIDOS NESTA SOLICITUDE 
Así mesmo, presto o meu consentimento para incluír, nos rexistros públicos de axudas, subvencións e convenios e de sancións, creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 29 de 
decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, os datos relativos ás axudas recibidas, así como as sancións impostas. 
Os datos referidos integrarán un ficheiro cuxo responsable será a Consellería de Facenda, ante quen se poderán exercer os dereitos de acceso, rectificación, cancelación e oposición. Salvo 
os casos sinalados no artigo 9.4º do Decreto 132/2006, do 27 de  xullo, polo que se regulan os rexistros públicos creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 29 de decembro, de 
orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, a non autorización da obtención de datos ou a súa publicidade poderá dar lugar á exclusión do proceso de 
participación para obter a axuda ou subvención ou, se procede, ao reintegro do importe concedido. 
Así mesmo, autorizo a Secretaría Xeral da Emigración para proceder á verificación dos meus datos de identidade así como a ceder os datos a aqueles organismos da Administración xeral 
do Estado con competencias similares na materia co fin do exercicio das funcións que lles son propias.

UNIVERSIDADE ELIXIDA E ESTUDOS PARA OS QUE SE SOLICITA A BOLSA

VIGO

ESTUDOS:

CAMPUS DE:

FACULTADE  DE:

A CORUÑA

SANTIAGO DE COMPOSTELA

GALEGO

FILLO DE GALEGO

NETO DE GALEGO

NOVA ADXUDICACIÓN PRÓRROGA

RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO SOLICITANTE DA BOLSA (BOLSA DE NOVA ADXUDICACIÓN)

RESIDENCIA DA UNIDADE ECONÓMICA FAMILIAR NO ESTRANXEIRO DO SOLICITANTE DA BOLSA 
(PRÓRROGA DA BOLSA)

de, de

Asdo.:
Nome e apelidos

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE NON TER DÉBEDAS PENDENTES COA ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA ESTATAL E AUTONÓMICA, ASÍ COMO 
COA SEGURIDADE SOCIAL (ANEXO VIII).

DECLARACIÓN DO COMPROMISO DE UTILIZACIÓN DA LINGUA GALEGA EN TODAS AS ACTIVIDADES PARA AS QUE SE SOLICITA A AXUDA, 
SE É O CASO (ANEXO IX).
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RECIBIDO

REVISADO E CONFORME

NÚMERO DE EXPEDIENTE

DATA DE ENTRADA

DATA DE EFECTOS

DATA  DE SAÍDA

____ /____/______

____ /____/______

____ /____/______

________________

(Para cubrir pola Administración)

Secretario xeral da Emigración

LEXISLACIÓN APLICABLE

SINATURA DO/A SOLICITANTE OU PERSOA QUE O/A REPRESENTA

Resolución do 4 de xuño de 2010, da Secretaría Xeral da Emigración, pola que 

se establecen as bases reguladoras do programa de bolsas destinadas aos 

cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos 

universitarios oficiais, intercambios universitarios e estudos de formación 

profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011.

Lugar e data

de, de

PROCEDEMENTO CÓDIGO DO PROCEDEMENTO DOCUMENTO

SOLICITUDEPR927A

PRESIDENCIA

Secretaría Xeral da Emigración

ANEXO  IV

BOLSAS DESTINADAS AOS CIDADÁNS GALEGOS RESIDENTES NO EXTERIOR 

PARA A REALIZACIÓN DE ESTUDOS UNIVERSITARIOS OFICIAIS DURANTE 

O CURSO ACADÉMICO 2010-2011 

BOLSAS DE INTERCAMBIO

Nº DOC. IDENTIFICACIÓN

TELÉFONOCÓDIGO POSTAL COOREO ELECTRÓNICO

APELIDOS NOME

PAÍS

CONDICIÓN

TIPO DE BOLSA SOLICITADA

DATOS DO/A SOLICITANTE

ENDEREZO LOCALIDADE PROVINCIA

DOCUMENTACIÓN ACHEGADA (XUNTO COA SOLICITUDE)

FOTOCOPIA DO DNI, PASAPORTE OU DOCUMENTO ACREDITATIVO DA IDENTIDADE E NACIONALIDADE DO SOLICITANTE.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA QUE ACREDITE A CONDICIÓN OU ASCENDENCIA GALEGA DO SOLICITANTE.

CERTIFICADOS DE INSCRICIÓN NO REXISTRO DE MATRÍCULA CONSULAR, ACREDITATIVO DA RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO 
SOLICITANTE OU DA SÚA UNIDADE ECONÓMICA FAMILIAR, DE SER O CASO. NO CASO DE NON POSUÍR A NACIONALIDADE ESPAÑOLA, 
DOCUMENTACIÓN OFICIAL QUE ACREDITE A RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA, EXPEDIDA POLA UNIVERSIDADE CORRESPONDENTE, DA SÚA ADMISIÓN NOS ESTUDOS PARA OS QUE SE 
SOLICITA A BOLSA.

CERTIFICACIÓN ACADÉMICA OU COPIA COMPULSADA DOS ESTUDOS UNIVERSITARIOS REALIZADOS POLO SOLICITANTE.

DECLARACIÓN DE NON PERCIBIR OUTRAS AXUDAS E/OU SUBVENCIÓNS PARA OS MESMOS ESTUDOS (ANEXO VI).

DECLARACIÓN DE NON INCORRER EN PROHIBICIÓN PARA OBTER A CONDICIÓN DE BENEFICIARIO DE SUBVENCIÓN (ANEXO VII).

QUEN ABAIXO ASINA CERTIFICA A VERACIDADE DE TODOS OS DATOS CONTIDOS NESTA SOLICITUDE 
Así mesmo, presto o meu consentimento para incluír, nos rexistros públicos de axudas, subvencións e convenios e de sancións, creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 29 de 
decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, os datos relativos ás axudas recibidas, así como as sancións impostas. 
Os datos referidos integrarán un ficheiro cuxo responsable será a Consellería de Facenda, ante quen se poderán exercer os dereitos de acceso, rectificación, cancelación e oposición. Salvo 
os casos sinalados no artigo 9.4º do Decreto 132/2006, do 27 de  xullo, polo que se regulan os rexistros públicos creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 29 de decembro, de 
orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, a non autorización da obtención de datos ou a súa publicidade poderá dar lugar á exclusión do proceso de 
participación para obter a axuda ou subvención ou, se procede, ao reintegro do importe concedido. 
Así mesmo, autorizo a Secretaría Xeral da Emigración para proceder á verificación dos meus datos de identidade así como a ceder os datos a aqueles organismos da Administración xeral 
do Estado con competencias similares na materia co fin do exercicio das funcións que lles son propias.

UNIVERSIDADE ELIXIDA E ESTUDOS PARA OS QUE SE SOLICITA A BOLSA

VIGO

ESTUDOS:

CAMPUS DE:

FACULTADE  DE:

A CORUÑA

SANTIAGO DE COMPOSTELA

GALEGO FILLO DE GALEGO NETO DE GALEGO

CUADRIMESTRE (ATA 6 MESES) CURSO COMPLETO

de, de

Asdo.:
Nome e apelidos

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE NON TER DÉBEDAS PENDENTES COA ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA ESTATAL E AUTONÓMICA, ASÍ COMO 
COA SEGURIDADE SOCIAL (ANEXO VIII).

DECLARACIÓN DO COMPROMISO DE UTILIZACIÓN DA LINGUA GALEGA EN TODAS AS ACTIVIDADES PARA AS QUE SE SOLICITA A AXUDA, 
SE É O CASO (ANEXO IX).
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RECIBIDO

REVISADO E CONFORME

NÚMERO DE EXPEDIENTE

DATA DE ENTRADA

DATA DE EFECTOS

DATA  DE SAÍDA

____ /____/______

____ /____/______

____ /____/______

________________

(Para cubrir pola Administración)

Secretario xeral da Emigración

LEXISLACIÓN APLICABLE

SINATURA DO/A SOLICITANTE OU PERSOA QUE O/A REPRESENTA

Resolución do 4 de xuño de 2010, da Secretaría Xeral da Emigración, pola que 

se establecen as bases reguladoras do programa de bolsas destinadas aos 

cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos 

universitarios oficiais, intercambios universitarios e estudos de formación 

profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011.

Lugar e data

de, de

PROCEDEMENTO CÓDIGO DO PROCEDEMENTO DOCUMENTO

SOLICITUDEPR927A

PRESIDENCIA

Secretaría Xeral da Emigración

BOLSAS DESTINADAS AOS CIDADÁNS GALEGOS RESIDENTES NO EXTERIOR 

PARA A REALIZACIÓN DE ESTUDOS UNIVERSITARIOS OFICIAIS DURANTE 

O CURSO ACADÉMICO 2010-2011 

ESTUDOS DE FORMACIÓN PROFESIONAL DE GRAO SUPERIOR

ANEXO  V

Nº DOC. IDENTIFICACIÓN

TELÉFONO CORREO ELECTRÓNICOCÓDIGO POSTAL

APELIDOS NOME

PAÍS

CONDICIÓN

DATOS DO/A SOLICITANTE

ENDEREZO LOCALIDADE PROVINCIA

DOCUMENTACIÓN ACHEGADA (XUNTO COA SOLICITUDE)

FOTOCOPIA DO DNI, PASAPORTE OU DOCUMENTO ACREDITATIVO DA IDENTIDADE E NACIONALIDADE DO SOLICITANTE.

DOCUMENTACIÓN XUSTIFICATIVA QUE ACREDITE A CONDICIÓN OU ASCENDENCIA GALEGA DO SOLICITANTE.

CERTIFICADO DE INSCRICIÓN NO REXISTRO DE MATRÍCULA CONSULAR, ACREDITATIVO DA RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO DO SOLICITANTE. NOS 
CASO DE NON POSUÍR A NACIONALIDADE ESPAÑOLA, DOCUMENTACIÓN OFICIAL QUE ACREDITE A RESIDENCIA NO ESTRANXEIRO.

XUSTIFICANTE DA SOLICITUDE DE MATRÍCULA OU DE ESTAR MATRICULADO NALGÚN CICLO FORMATIVO DE GRAO SUPERIOR DURANTE O 
CURSO 2010-2011.

CERTIFICACIÓN ACADÉMICA OU COPIA COMPULSADA DOS ESTUDOS REALIZADOS POLO SOLICITANTE.

DECLARACIÓN DE NON PERCIBIR OUTRAS AXUDAS E/OU SUBVENCIÓNS PARA OS MESMOS ESTUDOS (ANEXO VI).

DECLARACIÓN DE NON INCORRER EN PROHIBICIÓN PARA OBTER A CONDICIÓN DE BENEFICIARIO DE SUBVENCIÓN (ANEXO VII).

QUEN ABAIXO ASINA CERTIFICA A VERACIDADE DE TODOS OS DATOS CONTIDOS NESTA SOLICITUDE 
Así mesmo, presto o meu consentimento para incluír, nos rexistros públicos de axudas, subvencións e convenios e de sancións, creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, do 
29 de decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, os datos relativos ás axudas recibidas, así como as sancións impostas. 
Os datos referidos integrarán un ficheiro cuxo responsable será a Consellería de Facenda, ante quen se poderán exercer os dereitos de acceso, rectificación, cancelación e 
oposición. Salvo os casos sinalados no artigo 9.4º do Decreto 132/2006, do 27 de  xullo, polo que se regulan os rexistros públicos creados nos artigos 44 e 45 da Lei 7/2005, 
do 29 de decembro, de orzamentos xerais da Comunidade Autónoma de Galicia para o ano 2006, a non autorización da obtención de datos ou a súa publicidade poderá dar 
lugar á exclusión do proceso de participación para obter a axuda ou subvención ou, se procede, ao reintegro do importe concedido. 
Así mesmo, autorizo a Secretaría Xeral da Emigración para proceder á verificación dos meus datos de identidade así como a ceder os datos a aqueles organismos da 
Administración xeral do Estado con competencias similares na materia co fin do exercicio das funcións que lles son propias.

CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL ELIXIDO E CICLO PARA O QUE SE SOLICITA A BOLSA

CICLO DE GRAO SUPERIOR:

CENTRO EN QUE SE IMPARTE:

ENDEREZO DO CENTRO:

GALEGO FILLO DE GALEGO NETO DE GALEGO

de, de

Nome e apelidos

Asdo.:

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE NON TER DÉBEDAS PENDENTES COA ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA ESTATAL E AUTONÓMICA, ASÍ COMO 
COA SEGURIDADE SOCIAL (ANEXO VIII).

DECLARACIÓN DO COMPROMISO DE UTILIZACIÓN DA LINGUA GALEGA EN TODAS AS ACTIVIDADES PARA AS QUE SE SOLICITA A AXUDA, 
SE É O CASO (ANEXO IX).
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ANEXO VI

DECLARACIÓN DE AXUDAS 

CONVOCATORIA: bolsas destinadas aos cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos universitarios oficiais, intercambios universitarios e 

estudos de formación profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011. 

Quen abaixo asina declara que non ten concedidas outras axudas ou subvencións, para o mesmo programa, distintas da solicitada á Secretaría 

Xeral da Emigración da Xunta de Galicia.

PERSOA QUE REALIZA A DECLARACIÓN:

de, de

Asdo.:

ANEXO VII

DECLARACIÓN DE NON INCORRER EN PROHIBICIÓN PARA OBTER A CONDICIÓN DE BENEFICIARIO/A

CONVOCATORIA: bolsas destinadas aos cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos universitarios oficiais, 

intercambios universitarios e estudos de formación profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011. 

Quen abaixo asina declara que non se atopa incurso en ningunha causa de prohibición para obter a condición de beneficiario, consonte o 

establecido nos puntos 2º e 3º do artigo 10 da Lei 9/2007, do 13 de xuño, de subvencións de Galicia.

PERSOA QUE REALIZA A DECLARACIÓN:

de, de

Asdo.:

ANEXO VIII

DECLARACIÓN RESPONSABLE 

CONVOCATORIA: bolsas destinadas aos cidadáns galegos residentes no exterior para a realizaciónde estudos universitarios oficiais, 

intercambios universitarios e estudos de formación profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011. 

Quen abaixo asina declara que se atopa ao día no cumprimento das súas obrigas tributarias coa Administración estatal e autonómica e fronte á 

Seguridade Social, así como non ter pendente de pagamento ningunha outra débeda coa Comunidade Autónoma de Galicia.

PERSOA QUE REALIZA A DECLARACIÓN:

de, de

Asdo.:

ANEXO IX

DECLARACIÓN DO COMPROMISO DE UTILIZACIÓN DA LINGUA GALEGA NAS ACTIVIDADES

CONVOCATORIA: bolsas destinadas aos cidadáns galegos residentes no exterior para a realización de estudos universitarios oficiais, intercambios 

universitarios e estudos de formación profesional en Galicia e a convocatoria para o curso académico 2010-2011. 

Quen abaixo asina declara o seu compromiso de utilización da lingua galega, polo menos, en todas as actividades para as que se solicita a axuda. 

PERSOA QUE REALIZA A DECLARACIÓN:

de, de

Asdo.:



Nº 109 � Xoves, 10 de xuño de 2010 10.481DIARIO OFICIAL DE GALICIA

ENDEREZO PARA EFECTOS DE NOTIFICACIÓNS E TELÉFONO DE CONTACTO EN GALICIA

Nome:

Enderezo:

Teléfono

de, de

Asdo.:

Resolución conxunta do 4 de xuño de
2010, da Secretaría Xeral da Emigración
e da Consellería de Educación e Ordena-
ción Universitaria a través da Secretaría
Xeral de Política Lingüística, pola que se
anuncian, con carácter gratuíto, cursos
preparatorios de lingua galega, para os
niveis Celga e de extensión cultural, para
galegos residentes no exterior e persoas
interesadas no idioma e na cultura de
Galicia.

O artigo 5 do Estatuto de autonomía de Galicia
establece o galego como lingua propia de Galicia,
así mesmo establece que os poderes públicos de
Galicia garantirán o uso normal e oficial dos dous
idiomas e potenciarán o emprego do galego en todos
os planos da vida pública, cultural e informativa, e
disporán os medios necesarios para facilitar o seu
coñecemento.

Así mesmo, o artigo 7 do Estatuto establece que as
comunidades galegas asentadas fóra de Galicia
poderán solicitar, como tales, o recoñecemento da
súa galeguidade entendida como o dereito a colabo-
raren e compartiren a vida social e cultural do pobo
galego.

Segundo o artigo 27 do Estatuto, a Comunidade
Autónoma galega ten competencia exclusiva na pro-
moción e no ensino da lingua galega.

A Lei 3/1983, do 15 de xuño, de normalización
lingüística, establece no artigo 21 que o Goberno
galego fará uso dos recursos necesarios para que os
galegos residentes no exterior poidan dispor de ser-
vizos culturais e lingüísticos no idioma propio de
Galicia.

O artigo 6 c) da Lei 4/1983, do 15 de xuño, de
recoñecemento da galeguidade, establece que o
recoñecemento da galeguidade das comunidades
galegas implica na orde cultural o dereito a colabo-
rar no impulso das actividades culturais e espectá-

culos orientados a preservar e fomentar o uso da lin-
gua, cultura e tradicións galegas, e o artigo 7.2 des-
ta lei establece a obriga de lles facilitar ás comuni-
dades galegas a organización de cursos de lingua e
cultura galega.

De acordo coas funcións establecidas, a Secretaría
Xeral da Emigración, no Decreto 325/2009, do 18
de xuño, de estrutura orgánica dos órganos superio-
res dependentes da Presidencia da Xunta de Gali-
cia. Así como o disposto no Decreto 332/2009, do 11
de xuño, de estrutura orgánica da Consellería de
Educación e Ordenación Universitaria, e a Orde do
3 de agosto de 2009;(DOG do 7 de agosto), de dele-
gación na Secretaría Xeral de Política Lingüística,
ambas as secretarías convocan, mediante esta reso-
lución conxunta, cursos preparatorios de lingua
galega para os niveis Celga e cursos de extensión
cultural dirixidos ás entidades galegas do exterior
e/ou outras entidades sen fins de lucro, así como a
persoas non vinculadas coas ditas entidades.

Esta convocatoria ten carácter plurianual, coa
finalidade de que as entidades galegas puidan orga-
nizar cursos que se desenvolvan nos primeiros
meses do exercicio orzamentario 2011.

Por iso, consonte o establecido na Lei 4/1983, do
15 de xuño, de recoñecemento da galeguidade, e na
Lei 3/1983, do 15 de xuño, de normalización lin-
güistica, no uso das funcións que a Secretaría Xeral
da Emigración e a Secretaría Xeral de Política Lin-
güística teñen atribuídas,

DISPOÑEN:

Primeiro.-Esta resolución ten por obxecto convocar
cursos preparatorios de lingua galega para os niveis
Celga e de extensión cultural, que se realizarán nos
centros galegos do exterior, en entidades sen ánimo
de lucro e nas cidades onde exista unha importante
demanda no coñecemento da lingua galega.

ANEXO X
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